
 

27. POOMSAE SWISS TAEKWONDO CHAMPIONSHIPS 

KANTON ZÜRICH – WALLISELLEN 

30.11.2025 
 

Ausschreibung | Invitation 

Promotion  Swiss Taekwondo | www.taekwondo.ch 

Organisation  EL Taekwondo | eltkd@yahoo.com 
    Lisa Vogt | +41 76 216 20 80   

Datum | Date  Sonntag | Dimanche 30. November 2025 
 
Ort | Lieu   Mehrzweckhalle Wallisellen, Alte Winterthurerstrasse 58, 8304 Wallisellen 

Referee Chairman  Maria Gilgen| maria.gilgen@me.com 

OVR    Benjamin Güntner | benjamin@tkd-ellwangen.de 

Ablauf | Déroulement  Sonntag | Dimanche 30.11.2025 Poomsae 
Teilnehmer| Participants Mitglieder von Swiss Taekwondo mit gültigem Mudopass. 

Membres de Swiss Taekwondo disposant d'un Mudopass valide. 

Versicherung | Assurance Jede/r Teilnehmer/in übernimmt persönlich die Verantwortung für 
allfällige Risiken und Unfälle in Bezug auf die Teilnahme am Turnier 
und muss unfallversichert sein. Das Organisationskomitee, der Swiss 
Taekwondo Verband und EL Taekwondo lehnen jede Haftung ab. 
Chaque participant assume la responsabilité personnelle des risques 
et accidents liés à la participation au tournoi et doit être assuré contre 
les accidents. Le comité d'organisation, Swiss Taekwondo et EL 
Taekwondo déclinent toute responsabilité. 

Ausrüstung | Equipment Dobok WT mit Gürtel je nach Grad. Dobok WT avec ceinture selon 
grade. 

Reglement | Règlement Règlement Poomsae WT | Swiss Taekwondo 

Altersklassen | Classes d’âge Es gilt der Jahrgang | C’est l’année de naissance qui fait fois 

Catégorie Alter Jahrgang | Année 

Division Minime 7-10 2015 2018 

Division Cadet 11-13 2012 2014 

Division Junior 14-17 2008 2011 

Division Senior I 18-30 1995 2007 

Division Senior II 31-40 1985 1994 

Division Master 41 + 1984 +  
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Kategorien | Catégories  

DIVISION CLASSE D (8. Kup, 7. Kup, 6. Kup) 

Division 1er Round 2ème Round + Final 
Minime 7-10 Taegeuk 1, 2, 3 Taegeuk 1, 2, 3 
Division Cadet 11-13 Taegeuk 1, 2, 3 Taegeuk 1, 2, 3 
Division Junior 14-17 Taegeuk 1, 2, 3 Taegeuk 1, 2, 3 
Division Senior I 18-30 Taegeuk 1, 2, 3 Taegeuk 1, 2, 3 
Division Senior II 31-40 Taegeuk 1, 2, 3 Taegeuk 1, 2, 3 
Division Master 41+ Taegeuk 1, 2, 3 Taegeuk 1, 2, 3 
Pair Minimes 7-10 Taegeuk 1, 2, 3 Taegeuk 1, 2, 3 
Pair Cadet 11-13 Taegeuk 1, 2, 3 Taegeuk 1, 2, 3 
Pair Junior 14-17 Taegeuk 1, 2, 3 Taegeuk 1, 2, 3 
Pair 17-30 18-30 Taegeuk 1, 2, 3 Taegeuk 1, 2, 3 
Pair 31+ 31+ Taegeuk 1, 2, 3 Taegeuk 1, 2, 3 

DIVISION CLASSE C (5. Kup, 4. Kup, 3. Kup) 
Division 1er Round 2ème Round + Final 

Minime 7-10 Taegeuk 1, 2 Taegeuk 3, 4, 5 
Division Cadet 11-13 Taegeuk 1, 2 Taegeuk 3, 4, 5 
Division Junior 14-17 Taegeuk 1, 2 Taegeuk 3, 4, 5 
Division Senior I 18-30 Taegeuk 1, 2 Taegeuk 3, 4, 5 
Division Senior II 31-40 Taegeuk 1, 2 Taegeuk 3, 4, 5 
Division Master 41+ Taegeuk 1, 2 Taegeuk 3, 4, 5 
Pair Minimes 7-10 Taegeuk 1, 2 Taegeuk 3, 4, 5 
Pair Cadet 11-13 Taegeuk 1, 2 Taegeuk 3, 4, 5 
Pair Junior 14-17 Taegeuk 1, 2 Taegeuk 3, 4, 5 
Pair 17-30 18-30 Taegeuk 1, 2 Taegeuk 3, 4, 5 
Pair 31+ 31+ Taegeuk 1, 2 Taegeuk 3, 4, 5 

DIVISION CLASSE B (2. Kup, 1. Kup) 

Division 1er Round 2ème Round + Final 
Division Minime 7-10 Taegeuk 3, 4, 5 Taegeuk 6, 7, 8 
Division Cadet 11-13 Taegeuk 3, 4, 5 Taegeuk 6, 7, 8 
Division Junior 14-17 Taegeuk 3, 4, 5 Taegeuk 6, 7, 8 
Division Senior I 18-30 Taegeuk 3, 4, 5 Taegeuk 6, 7, 8 
Division Senior II 31-40 Taegeuk 3, 4, 5 Taegeuk 6, 7, 8 
Division Master 41+ Taegeuk 3, 4, 5 Taegeuk 6, 7, 8 
Pair Minimes 7-10 Taegeuk 3, 4, 5 Taegeuk 6, 7, 8 
Pair Cadet 11-13 Taegeuk 3, 4, 5 Taegeuk 6, 7, 8 
Pair Junior 14-17 Taegeuk 3, 4, 5 Taegeuk 6, 7, 8 
Pair 17-30 18-30 Taegeuk 3, 4, 5 Taegeuk 6, 7, 8 
Pair 31+ 31+ Taegeuk 3, 4, 5 Taegeuk 6, 7, 8 

 

DIVISION CLASSE A (Ceinture noire | Poom) 
Division 1er Round 2ème Round + Final 

Division Minime 7-10 Taegeuk 3, 4, 5, 6 Taegeuk 7, 8, Koryo, Keumgang 
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Division Cadet 11-13 Taegeuk 3, 4, 5, 6 Taegeuk 7, 8, Koryo, Keumgang 
Division Junior 14-17 Taegeuk 3, 4, 5, 6 Taegeuk 7, 8, Koryo, Keumgang 
Division Senior I 18-30 Taegeuk 4, 5, 6, 7 Taegeuk 8, Koryo, Keumgang, Taeback 
Division Senior II 31-40 Taegeuk 4, 5, 6, 7 Taegeuk 8, Koryo, Keumgang, Taeback 
Division Master 41+ Taegeuk 5, 6, 7, 8 Koryo, Keumgang, Taeback, Pyongwon 
Pair Minime 7-10 Taegeuk 3, 4, 5, 6 Taegeuk 7, 8, Koryo, Keumgang 
Pair Cadet 11-13 Taegeuk 3, 4, 5, 6 Taegeuk 7, 8, Koryo, Keumgang 
Pair Junior 14 - 17 Taegeuk 3, 4, 5, 6 Taegeuk 7, 8, Koryo, Keumgang 
Division Pair 18 - 30 Taegeuk 3, 4, 5, 6 Taegeuk 7, 8, Koryo, Keumgang 
Division Pair 31 + Taegeuk 3, 4, 5, 6 Taegeuk 7, 8, Koryo, Keumgang 
Team Minime 7-10 Taegeuk 3, 4, 5, 6 Taegeuk 7, 8, Koryo, Keumgang 
Team Cadet 10-13 Taegeuk 3, 4, 5, 6 Taegeuk 7, 8, Koryo, Keumgang 
Team Junior 14 - 17 Taegeuk 3, 4, 5, 6 Taegeuk 7, 8, Koryo, Keumgang 
Division Team 18 - 30 Taegeuk 3, 4, 5, 6 Taegeuk 7, 8, Koryo, Keumgang 
Division Team 31 + Taegeuk 3, 4, 5, 6 Taegeuk 7, 8, Koryo, Keumgang 
 Ein ‘‘Pair‘‘ setzt sich zusammen aus einem Mann und einer Frau. 
 Für die Kategorie Team können sich 3 Männer oder 3 Frauen oder 2 Männer | 1 Frau bzw. 1 Mann | 2 Frauen anmelden. 

 Dans la catégorie Pair se présentent un homme et une femme. 
 Dans la catégorie team pourront se présenter soit 3 hommes ou 3 femmes ou 2 hommes et 1 femme | vice versa. 

Bitte berücksichtigen Sie, dass ein Athlet nicht in 2 Teams oder mit 2 Partnern (also in zwei verschiedenen 
Paaren) starten kann. Jedoch kann ein Athlet alleine, in einem Paar wie auch in einem Team starten. 

Notez que pour participer, un athlète ne peut pas s’associer à 2 équipes ou 2 paires différentes. Par contre 
un athlète peut simultanément participer seul, dans une paire ou dans une équipe. 

 

Anmeldung | Inscription 

Einschreibung | Inscription Online: www.tpss.eu  

Startgebühren    CHF 60.00 | Anmeldung Einzelwettbewerb (Vorauszahlung auf Bankkonto) 

   CHF 60.00 | Anmeldung pro Paar | Team (Vorauszahlung auf Bankkonto) 
Finance d’inscription  CHF 60.00 | Inscription individuelle (En avance sur compte bancaire) 

    CHF 60.00 | Inscription pour pair | équipe (En avance sur compte bancaire) 

Anmeldeschluss | Délai  23. November 2025 | 23. Novembre 2025 
Zahlungsfrist   Bis zum 24. November 2025 
Délai de paiement  Jusqu'au 24 Novembre 2025 

Konto | Compte 
Beneficiary:    EL Taekwondo, Europa-Strasse 23, 8152 Glattbrugg, Switzerland  
Bank:     Zürcher Kantonalbank, Postfach, 8010 Zürich  
SWIFT:     ZKBKCHZZ80A  
Bank-Clearing:    700  
IBAN:     CH58 0070 0114 9039 6008 5 
Purpose of payment: Club name + Anzahl Bewerbe/ Nom du club + Nombre d’épreuves 
Bitte keine Einzelzahlungen durch Kämpfer/Eltern. Merci de ne pas effectuer de paiements 
individuels par les combattants/parents. 
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Schiedsrichter | Arbitres 

Einladung | Invitation Swiss Taekwondo ladet nur zertifizierte Kampfrichter ein. Die 
Einladung wird den ausgewählten Kampfrichtern separat zugestellt. 
Swiss Taekwondo invitera uniquement des arbitres certifiés. 
L’invitation sera envoyée séparément aux arbitres sélectionnés. 

Unterkunft | Hébergement Für Schiedsrichter mit entferntem Wohnsitz wird von Samstag auf 
Sonntag eine Übernachtung (inkl. Frühstück) organisiert. Pour les 
arbitres venant de loin, une nuitée sera organisée du samedi au 
dimanche au Hôtel (petit-déjeuner inclus). 

 

Resultate | Résultats Jeder Teilnehmer erklärt sich mit der Anmeldung damit 
einverstanden, dass personenbezogene Daten zu diesem Zweck 
veröffentlicht werden dürfen. Dies umfasst Vorname, Name, 
Gewichtsklasse, Nation/Verein und Platzierung, sowie Fotos, Videos 
usw., die in den Ergebnislisten, über Medien zu diesem Anlass, im 
Internet oder in gedruckter Form veröffentlicht werden können. 
Chaque participant accepte, par son inscription, que ses données 
personnelles puissent être publiées à cette fin. Cela comprend le 
prénom, le nom, la catégorie de poids, la nation/le club et le 
classement, ainsi que des photos, vidéos, etc., qui peuvent être 
publiés dans les listes de résultats, dans les médias liés à 
l’événement, sur Internet ou sous forme imprimée. 

Programm | Programme 

Samstag | Samedi 

16:00 - 17:00  Ankunft | Arrivée ¦ Registrierung | Accréditation 

Sonntag | Dimanche 

07:30 – 08:30   Registrierung | Accréditation 

08:30 – 09:00  Referee + Coach Meeting | Réunion des arbitres et des entraîneurs 

09:15 – 09:45  Eröffnungszeremonie | Cérémonie d’ouverture 

10:00 – 12:30  Wettkämpfe | Compétition  Kategorie D, C & B (2 Courts) 

12:30 – 13:30   Mittagspause | Pause déjeuner  

13:30 – 14:30  Wettkämpfe | Compétition  Kategorie D, C & B (2 Courts) 

14:45 – 18:00  Wettkämpfe | Compétition  Kategorie A (1 Court) 

Änderungen vorbehalten | Sous réserve de modifications.  
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Einverständniserklärung |Déclaration d’accord 

Als Erziehungsberechtigte/r erkläre ich hiermit mein Einverständnis, dass mein Sohn/meine Tochter 
an der Taekwondo Schweizermeisterschaft am 30. November 2025 als Wettkämpfer teilnehmen 
darf: 

En tant que tuteur légal, je donne mon consentement à mon fils/ ma fille pour participer au 
Championnat Suisse de Taekwondo le30 novembre 2025 en tant que compétiteur:  

 

Name | Nom:       Team | Club:      

 

______________________________    _____________________________ 

 

Mir ist bekannt, dass Taekwondo ein Kampfsport ist, bei dem Verletzungen nicht ausgeschlossen 
werden können. Weder der Veranstalter noch der Ausrichter der Veranstaltung übernehmen die 
Haftung für Unfälle oder Verletzungen und ich erkläre daher, dass für meinen Sohn/meine Tochter 
eine aufrechte Versicherung besteht bzw. dass ich alle Kosten im Zusammenhang mit etwaigen 
Unfällen oder Verletzungen übernehmen werde. Je déclare avoir pris connaissance du fait, que le 
taekwondo est un sport de combat et je confirme par la présente que mon fils/ma fille est couvert(e) 
par une assurance et que ni l’organisateur ni le promoteur de l’événement sportif ne peuvent être 
tenus pour responsables en cas d’accident ou de blessure.  

 

Name des Erziehungsberechtigten| Nom du représentant légal 

 

__________________________________________________ 

 

Datum| Date 

 

__________________________________________________ 

 

Unterschrift | Signature  

 

_________________________________  


